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Abstract

This study aimed to investigate the collocation meaning of the word “penandai”. This research
focused on the word “penandai”. Data obtained from the novel “Sang Penandai” created by
Tere Liye (2016). The method, researcher using technique of analysis collocation. The
collocation obtained by using a tool, that is, AntConc v 3.4.4. The results of this study showed
that: (1) the word "penandai” raises the frequency with the word, Jim, dongeng ‘fairy tale’,
remiez, rhenal. Based on the word that is collocated, founded the meaning of the word
"penandai” is (1) something (someone) are glorified, (2) helper, and (3) the maker (fairy tale).
Keywords
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1. Introduction

Novel is a literary work that is considered as a world of imagination that is reflected from
the real world. In the novel, a life told is a true representative of human life. In addition, the
choice of words raised in writing leads the reader to imagine that the reader is feeling what is

going on in the novel.
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Many novel writers are with different styles and produce different works. One of the best
known novel writers in Indonesian society is Tere Liye. Tere Liye is one writer who is able to
produce writing with the formation of words that have not been known even not yet exist in the
concept of Indonesian so interesting to be studied in linguistics.

One of the most interesting novels reviewed is the novel entitled Sang Penandai. The
novel, written in 2016, tells the story of a young man haunted by an unidentified old man until
the story ends. He describes in his writings, the old male figure is "Sang Penandai”. The phrase
Sang Penandai is then placed on the title of his novel.

"Penandai” is the word that appears in the title of this book. Early appearance as a
representative form of the whole novel story. Even, the presence of the word makes the novel
interesting and the reader's desire arises to discover the meaning of the " penandai " and who is
the "Sang Penandai ". In the body of novel, there are questions raised at the beginning of the
novel. There are several declerative sentences that make the reader wonder about the word
"penandai ", among them, "Akulah Sang Penandai! ‘I'm a Sang Penandai™ This sentence
appears four times during the story.

The form of the word "penandai” is a form that the author considers unique in the
Indonesian Language. This is due to not found the form of the word "penandai” in the Big
Indonesian Dictionary (KBBI) (Education, 2008). KBBI is a guidance dictionary in official
Indonesian language usage. Any form of the word that is not listed in KBBI is a new vocabulary
that still develops in society, but has not been inaugurated as an Indonesian vocabulary. In an
example on the word rasuah (Aminah, 2013). In papers presented in the seminar on Indonesian
Language Congress X, explaining that the word was used by the media as a written language. In
the context of the media, speakers mention the meaning of the word rusah is 'gift to bribe' /
‘bribes’. This word is not found in KBBI. Therefore, to determine the meaning of the word
requires a scientific study.

Similar to the example above, the word "penandai” is a word that is not found lexically in
the Indonesian Dictionary (KBBI). This shows that the word needs to be studied in detail to find
the meaning it contains. One study that can be done in finding the meaning of the word is to use
the technique of collocation.

Collocation is a permanent association between the word and the other words in the same

environment (Education, 2008). In theoretical terms, the essential concept there is that of
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collocation, defined as ‘a lexical relation between two or more words which have a tendency to
co-occur within a few words of each other in running text’ (Stubbs, 2002). This is the grouping
of words according to the company they keep. Simply put, words convey meaning depending on
the environment they appear. According to (Crystal, 1969) collocation is the “habitual co-
occurrence of individual lexical items” and it broadly refers to the grammatical combination of
lexemes. In the text, significant items of meaning of a word will be derived from the syntactic
relationships into which it conventionally enters (Akerele, 2015).

The distributional analysis in the corpus-based approach is not restricted to constituents
and syntactic classes, as in Levin’s example, but it takes into account the actual words in the
context of which the target word appears. Firth (1957b) remarked that part of the ‘meaning’ of
cows could be indicated by such collocations as, ‘They are milking the cows’. Cows give milk
(Geerarts, 2010). This observation is taken as a methodological starting point: the words co-
occurring with another one help to identify the properties of the word under scrutiny.

Based on the description above, the author is very interested to find the semantic meaning
of the word "penandai”. In determining the meaning of the word "penandai”, the author will see
collocation words that frequency more than three times appear together to then see the cohesion
collocation meaning.

The purpose of this study is to investigating the collocation meaning of the word
“penandai”. After the research is done, the research will be directed to be an evaluation of the
new findings in the Indonesian language congress conducted by the Ministry of Education and
Culture of Indonesia. On the theoretical side, this study aims to be a research data that will be

used by researchers as a consideration in subsequent research

2. Methodology

The method used in this research is qualitative with referring to linguistic corpus
approach (Lindquist, 2009). The analyzed data is a novel of “Sang Penandai” created by Tere
Liye, a printout to 1X November 2016. The data are then analyzed using the linguistic corpus
method. Corpus linguistics is an area, which focuses upon a set of procedures, or methods, for
studying language (Hardie, 2012). In this research using AntConc 3.4.4 application as the main
tool in analyzing data. Step analysis: first, the data is converted into txt form, further, the data is

entered into the application. The application used is the 3.4.4w antconc app to see the frequency
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of the word "penandai”. It will then look at the collocation of the word "penandai™ to find
meaning based on the more adjacent words of frequency.

Data is limited only to the word "penandai”. Maximum words that are seen as forms that
are located with the word "penandai” are 4 words left and 4 words right. This restriction is taken
by the author because the data being analyzed is a noun. Data restrictions can be seen in the

following figure.

A antCone 344w (Windows) 2014 - u] b
File Global Settings  Tool Preferences  Help
(il Plat File View Cf ot Collocates Ward Lisr Keypward List
File a
1 Tere Liye SANG PENANDA|I  BERPISAH! KISAH tentang lim. sej Sang Penant
2 saat kematian akhirnya su menjemputku, 5ang Penandal memberi tahu ani  Jim menelan ludah, Sang Penanc
2 miata terpejam aku selalu berkata 'Sang o, datanglah padaku. Baw dongent Sang Penant
4 melayani orang aneh sebelahnya. "Akulah Sang Penandas, aku hidup « Sang Penant
3 cepat Kecual dongeng, terpilih, Sang Penandal, berita sesuai ke A, mu Sang Penant
] nia . lagi banngkan armada 40kl . Sang Penandai tahu Jim mengc Hir. mengerti, Sang Penanc
7 basah, lembap bau tersebut "Kemuan Sang anda: berri, sepertinya cpergi. Sang Penant
1 anglah _ be .. Capung-capung. SANG @ rMOAl memegang lembut bah . Sa, pemuda Sang Penani
a tak bisa berdamai masa lalu 7 Sang Penanda menatap Jim. Lama at. lim menggeleng Sang Penant
10 berkunjunt mernilikinys ... Akulah Sang 2 . mencerit pertama ka yeng-dongeng t Sang Penanc
1 Jim menggigil bibir, terus mendengarkan. “Sang Penandal kelab menjawab pertanyaan | hingga akhirm Sang Penant
12 .-Saa b nemearcayai kalimat " Sang mendesah pelan athan sesua Sang Penanc
13 tubuhnya. "Konsimu buruk sekali, anaklu!™ Sang mEeneguInya suara mendesah. Sang Penant
14 kematian senri datang menjemput rinya ..~ Sang P berkata lirih. Rhe mendenga Sang Penant
15 . Aku mendtkan dongeng kuharapkan .. tahu Sang ai mengat aku mer g sesuai ben Sang Penanc
16 rganya ... Demi dongeng terindah  janjikan Sang & kepadalku. Demi janjiku kepada kehidupan . Sang Penant
17 terindah  kat AKU MOHON “Sang menataphku tersenyum, ou panik Sang Penant
18 menci Tanah Harn, maka  kat Sang ? bohang belaka! taku -, Kar Sang Penant
18 tahanan .. Kalimat ilu juga kat Sang ai kepada penguasa n ita, a takrkan Sang Penant
20 kualami. Dongeng indah berikan ku, Sang Penandai ..° Rhenald gemetar ' mata bercahy Sang Penant
£ » < v
Search Term [7] Words [ Case [ | Regex Search Window Size
S i !p!nandai ) | Advanced ENES
'lloul A Start siop ||
Hawic Sort
e Level 1[50 Sl Level2[BR S0 Leva 3R 5 Clone Results
Figure 1: Restriction the Data Collocated
3. Analysis and Discussion
AP AntConc 344w (Windows) 2014 — O =

File Global Settings  Tool Preferences  Help
Corpus Files

. Concordance Concordance Plot File View Clusters/M-Grams Collocates Word List Keyword List
Sang Penandai - Tere

Word Types: 5229 Word Tokens: 45471 Search Hits: 0
Rank Fieg g Lemima Word Formis) -~
a7 [76 penandai ]
a8 74 bagaimana
89 73 hatinya
a0 73 lautan
21 73 sebuah
=l 72 baru
93 72 melihat
94 71 membuat
a5 70 lain
96 70 perang
a7 70 setiap
98 70 sungguh
99 69 jauh
100 [35e] nria
-
Search Term Words [] Case [] Regex Hit Location
< > | [penandai | Advanced Search Only | [0 %

Total No. Start Stop Sort Lemma List Loaded
! Sortby [ Invert Order

Sart by Freq - Clone Results

Files Processed

Figure 2: Word List of word “penandai”
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Word list by frequency are lists of a language's words grouped by frequency of
occurrence within some given text corpus, either by levels or as a ranked list, serving the purpose
of vocabulary acquisition. Generating a list of the most frequent words in a corpus is easily and
quickly done and the results are always interesting (Cheng, 2012). The focus of this study is on
the word "penandal”. This word appears 76 times in the data corpus. In the above table the word
"penanda” is shown in the order of rank 87. That is, there are many other words that appear more
frequencies in the data corpus, but researchers only take the word "penandai”. Furthermore, it
can be seen in figure 2 distribution of the word "penandai” in the data.

File Edit Format WView Help
#Total No. of Collocate Types: 375
#Total No. of Collocate Tokens: 758
rank freq freg(L)freq(R) collocate

1 76 76 0 sang

2 20 10 10 jim

3 1 3| 7 G dongeng
4 5 1 4 ramirez
5 4 1 3 rhenald

Figure 3: Collocation of the word “penandai”

The data selected as a word that is associated with the word "penandai” is a word that is
contextually related. In the data above the word ‘sang’ is the most words among other words.
This word appears as much as the word "penandai”, that is 76 times. The location of the word
sang is on the left of the word "penandai”, as in the phrase Sang Penandai. This phrase form in
the data there is no separation between either. The form that appears has been unified. That is,
the word is a bound form of word that can not stand alone (Chaer, 2008). Sang is the word used
in the name of people, animals, or objects that are considered alive or glorified (Education,
2008). Sang has the position of the word class articula (Kridalaksana, Kamus Lingustik
(Linguistic dictionary) , 2001). Articulas in Indonesian are categories that accompany basic
nouns (eg si Kancil ‘the name of animal’, sang Raja ‘The King’, para Siswa ‘students’ ).

Jim, Remirez, Rhenald, is the character raised in this novel. The appearance of the word
Jim along with "penandai™ as many as 19 times. Among them 7 times appear on the left and 12
times on the right. The number of frequencies the word of Jim is due to Jim's position as the
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main character in this story. Later, the characters Remirer and Rhenald are the auxiliaries in the
story, but these two words are found positions that can be categorized as words that are
collocated with the word “penandai”. The position of these two figures is not much different
from Jim's character. The three names of characters found in AntConc are words that writers can
consider as words that can describe the meaning of the word "penandai”.

The last word the author chose, as the data is a dongeng 'fairy tale'. In Figure 2, found the
word of dongeng ‘'fairy tale' appears 11 times, among them 7 times on left and 6 on right.
Dongeng ‘fairy time' is a story that did not really happen (especially about the strange events of
ancient times) (Education, 2008). This word is classified into abstract noun classes
(Kridalaksana, Kelas Kata dalam Bahasa Indonesia, 2008). The abstract noun is a noun normally
derived from an adjective or verb, which does not indicate an object but on an event or on an

abstraction (Kridalaksana, Kamus Lingustik (Linguistic dictionary) , 2001)

£ Plot Fie View Cheters/N-Grams Colocotes Word List Keyword Lt

BERPISAH! KESAH INI tentang Jim, Y
A1 LUNGLAL M keluar dari ruangan terkutu
" “Sang P-e-n-a-n
up dzlam dongeng anak-anak .

ritakan pertama kali dongeng-d Sang Penant
Itu berkata pendek, Bersanabat Sang Penant
U .. kami tdak ada

T Setelah berdiam diri beberapa saat, im

kau tidak pernah memillk
1 epen nggang kuda lain

Laksamana Ramirez mengusap wajahnya \an

meng.-lch wjeng melalud orang-orang yan

mata telpe]a 4
yang permak ada un t.Jk‘tam

Sang Penan

nda tiba- tlLa datardg .. Itu untuk yang

20 sesal yang memh n-cah ha

<
Search Ferm [ Word: [ Caze [ Reges Semrch Window Sice
|penand Adanced | [H 121

Toktle: et e | o

1
Files Pracessed Mokl Sk

R — AT | = e O = P | O Clare Rewats

Figure 4: Data 1: The word of “Sang”

Concordance data above shows the frequency of the word Sang. This word appears 76
times. It always applies as a bound form in the phrase Sang Penandai. Sang can not stand on his
own without a free word. In the social context, the word of sang is used only as a form of
elevating a particular object. Kridalaksana gives an example, Sang Raja 'The King'. This means
the word of sang is used to raise the value of the word that is accompanied, usually joining

nouns, either persona, animals, or objects and declaring personification, such as Sang Saka
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‘heirloom (flag)', sang Merah Putih 'the Red and White flag/Indonesian flag' of the state of
Indonesia (Kridalaksana, Kelas Kata dalam Bahasa Indonesia, 2008).

Sang Saka ‘'heirloom (flag)', sang serves to increase the degree of the word saka. The
function, sang, experiences the emphasis of meaning on the word saka, which is to be more
glorious. Saka be a valued and respected. Similarly, sang Merah Putih 'the Red and White flag'.
Merah Putih ‘the Red and White flag’ becomes a highly venerated word group in the life of the
community, especially the people of Indonesia. Therefore, the word that appears along with the
word "penandai” becomes a marker that the word of "penandai” is a form of the word positioned
higher and appreciated. That is, the character of Sang Penandai in the corpus of novel Tere Liye
is a glorified and appreciated figure.

j antconc_results_concordance - Copy (2).txt - Notepad — O *
File Edit Format View Help

11 Tere Liye SANG PENANDAI | BERPISAH! KISAH INI tentangY

12 pilu. Semua ini sungguh menyakitkan. SANG | PENANDAI' LUNGLAI @e\uar dari ruangan terkutu
3 napas dalam.eﬂunduk. menangis. Sang | Penandai benar, dirinya fak pernah mau berdama
4 semua itu menyenangkan? "Siapakah Sang Penandai?" $etelah berdiam diri beberapa saat|Jim
5 satu-satunya kesempatan adalah memanggil Sang Penandai?|Jim Keras menangkupkan mulutnya, mencega
6 Cinta sejati itu mengungkungnya. Apakah Sang | Penandai akan menghidupkan Nayla kemba\i?meﬂghela
7 kapalnya ...mendesah dalam hati. Sang Penandai tidak bohong. Perjalanan ini berujung. H
8 “Inilah dongengku Inilah janji Sang Penandai .... fku mendapatkan dongeng yang kuharap
9 menciutkan hati, akhirnya memanggil Sang | Penandai. Berbisik Sang Penandai .. Datanglah
10 Semuasudah berakhir . Capung-capung. SANG PENANDAI memegang lembut bah Sa\f'ang, pemuda
" "Kondisimu buruk sekali, anakku!" Sang Penandai menegumya dengan suara lembut. Jim mend ...
12 masa lalu itu terus menelikungnya ..." Sang Penandal menghela napas. endengarkan dengan h
13 berdamai dengan masa lalu itu? Sang Penandai menatap| Jim. Lamat-lamat. Jim menggeleng
14 napas dalam.[Jim ertunduk menangis. Sang | Penandai benar, dirinya tak pernah mau berdamai
15 Tangisan tanpa suaralJim|mengeras. Sang Penandai mencengkeram bahunya, menenangkan. Hujan
16 terbetik sebuah penyesal an Wergugu Sang | Penandai membelai rambutnya. "Kap_hisa mengakhiri
i bodoh ... "Pejamkanlah matamu, J|m SANG | PENANDAI menyentuh dahinya. Dan mﬂendadak terse
18 terbetik sebuah penyesalar-ergugu Sang | Penandai membelai rambutnya. “Kau bisa mengakhiri
19 dibandingkan dengan armada 40 kapal ini . Sang|Penandai tahu itu mengg\gil bibir. Tidak
20 Tangisan tanpa suaramengeras. Sang Penandai mencengkeram bahunya, menenangkan. Hujan

Figure 5: Data 2: The word of “Jim”

Jim word appears 20 times. Jim is the name of the main character that was raised in

this novel. In the quote “Jim akhirnya memanggil Sang Penandai. Berbisik, Sang Penandai ...
datanglah ...” ‘Jim finally called the 'penandai’. Whisper Sang Penandai... come in... ”. This
illustrates that the Sang "Penandai” has very strong relevance with Jim. Jim, in the data above,
can not be released with the word "penandai”. This is because the “"penandai™ requires another
noun to describe the word environment. Here, Sang "Penandai” is interpreted as a helper of Jim
in each his case. This is clear, where every Jim has a very serious problem, then Sang Penandai
will appear around him. In this story, the appearance of the Sang Penandai coincided with Jim

four times.
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| data 3.6t - Notepad — O *
File Edit Format View Help

1 orang aneh di sebelahnya. *Akulah Sang Penandai, aku hidup dalamnak—anak

2 kau tidak pernah memilikinya .... Akulah Sang Penandai, yang menceritakan pertama kali

3 saat meninababokan anak-anaknya .. "Sang | Penandai mengukiddongeng |'r|e|a|ui orang-arang yang
4 mata terpejam aku selalu berkata "Sang Penandai, datanglah padaku. Bawakan|dangeng ﬂerind
5 hanya ingin mendengaritu!' "Sang Penandai mendekat. Mengelus rambutku sama seperti
] 'Dongengmu adalah percaya atas ucapan Sang | Penandai .| BUKAN KAPAL-KAPAL INI™ Tidak! Di

7 Recual agldnerpilih, dan Sang Penandai, berita itu sesuai dengan kejadian yang

8 .. Seharusnva menyimak kalimat Sang Penandai, bukankah jawabansudah ada

(=)

rindah yang pernah dijanjikan Sang | Penandai kepadaku. Demi janjiku kepada kehidupan .

10 Sexaliiidak pernah terpilih oleh Sang Penandai umtuk mengguratenar. Adaba
1 'Inilah.Jim ... Inilah janji Sang Penandai ...| Aku mendapatkan dongeng yang kuharap
12 .ng kauberikan untukku, Sang | Penandai . |" Rhenald dengan gemetar tetapi mata

13 Menjemput pelaku[dongeng berikutnya. Sang | Penandai sambil tersenyum menorehkan tanda yang in

Figure 6: Data 3: The word of “dongeng”

In the second data, the noun that is associated with the word "penandai” is dongeng ‘fairy
tale’. Dongeng 'fairy tale' is a story of the imagination that developed in the community. In the
corpus data examined, the word of dongeng fairy tale’ appears 13 times: 7 times appears on the
left and 6 times appears on the right. The above data, dongeng 'the fairy tale' describes the
position and work of the word "penandai*. That is, the word of dongeng 'fairy tales' emphasize
on the work done by the character of the "penandai.

See the following quote.

3.1 saat meninabobokan anak-anaknya .... "Sang Penandai mengukir dongeng melalui orang-
orang yang terpilih ...
... while lulling his children .... "Sang Penandai carves a dongeng through the chosen
people ...

In the above of quote, the verb used in the above sentence is mengukir ‘carve’. The verb
of mengukir is 'scratching (sculpting, sculpting,) to make paintings (drawings) on wood (stone,
metal, etc.)’ (KBBI, 2008). Therefore, the "penandai™ is described as a figure that makes (carves)
dongeng ‘fairy tale’ of all the people that he chooses. Jim is the character of his choise in carving
his dongeng ‘fairy tale’. Therefore, the relevance of dongeng ‘fairy tale’ and Sang "Penandai”
of its presence is not abrupt.
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| data 4.t¢t - Motepad — O bt
File Edit Format WView Help
1 mengeni apa sebenarnya yang dikatakan Sang | Penandai_llaksamanaRamirez npengusap wajahnya yan
2 yang pernah ada untuk. Sang Penandail Hamirez berjanji menjadi anak yang baik
3 selama ini ingin kautemui, akulah Sang Penandai Laksaman# Ramirezﬁerdiam. Menghela napa
4 kering dan nyaman yang dikenakannya. Sang | Penandai hanya menggeleng, Tidal1 Ramirez [kaulah y

Figure 7: Data 4: The word of “Remiez”
| data 5.b¢t - Notepad - O > |

File Edit Format Wiew Help

1 . Dongeng indah yang kauberikan untukku, Sang | Penandai .| Rhenald| gemetar tetapi mata

2 itu sendiri datang menjemput dirinya * Sang Penandai berkata lirih| Rhenald fersenyum mendenga
3 belahan jantungnya."Selamat tinggal Sang Penandai ... Selamat ﬁnggal!' emejamkan
4 tinggal!'emejamkan matanya. Sang | Penandai dengan wajah sedih dan mata redup

Figure 8: Data 5: The word of “Rhenald”

Data 5 and 6, describe auxiliary characters in the novel data, ie Remiez and Rhenald. Both
words are classified into the word pronoun class, as is the case with Jim. Pronoun is a category
that serves to replace nouns. What he replaced was called antisenden (Kridalaksana, Kelas Kata
dalam Bahasa Indonesia, 2008). The word Remiez and Rhenald is a pronoun form of word that
describes the data in determining the meaning of the word "penandai”.

See the data below.
3.2... dongeng terindah yang pernah ada untuk Ramirez .... Sang Penandai, Ramirez berjanji
menjaga ...
... the most beautiful dongeng ‘fairy tale’ ever seen for Ramirez .... Sang Penandai, Ramirez
promises to keep ...
3.3 “...itu sendiri datang menjemput dirinya ...." Sang Penandai berkata lirih. Rhenald
tersenyum mendengar...
“... itself came to pick him .... "Sang Penandai said softly. Rhenald smiled to listen ...
Quote the data above, ...dongeng terindah yang ada untuk Ramirez... (2), explains that
Ramirez got a prize, dongeng ‘fairy tale’. Dongeng 'fairy tale’ made by Sang “Penandai”. Rhenal
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is also one of the characters who became the choice of Sang “Penandai”. In the above quote the
Rhenal and Sang "Penandai” character are in communication. Communication between the two
of them, in different quote, occurs when Rhenal would end his life by drinking poison and
thanked to Sang "Penandai" which has carved out his tale. The purpose made of dongeng 'fairy
tale' is the way of Sang “Penandai” helps a character who is experiencing a problem in his life.
“...itu sendiri datang menjemput dirinya ...." Sang Penandai berkata lirih...(2), in this quote,
Sang “Penandai” trying to give Rhenald solution. Rhenald heard what Sang “Penandai” was
talking about. However, Sang “Penandai cannot do anything else after seeing the condition
Rhenald resigned to his life. Rhenald did not resume dongeng given by Sang “Penandai for

him.

4. Conclusion

The results of the above analysis, the word "penandai” appears in the corpus of the novel
"Sang Penandai” as much as 76 times. Furthermore, the collocations of words that appear the
most frequent frequencies are Sang, Jim, and dongeng. These three words appear collocation
with the word “penandai” more than 10 times.

By this collocation, then the word “penandai” can be found its semantic meaning. This
word has a glorified meaning in collocation with the word Sang; it has a helper meaning in
collocation with Jim, Ramirez and Rhenal; it has the meaning of pembuat ‘the maker’ (fairy
tale) in collocation with the word dongeng ‘fairy tale’ that appears as much as 20 times.
Therefore, the meaning of “penandai” is not a mark based on the lexicon, but has a glorified

meaning, a helper meaning, and a maker meaning based on the collocation. .
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